
VICKERS ELITE SIG SAUER ™ FRONT SIGHTS, 9MM & .357 SIG -
SNAG-FREE FRONT SIGHT FOR SIG, GREEN FIBER OPTIC, .215

An Sig Sauer® Front Sight Designed to be Snag-Free Designed to pair with the
Vickers Elite Battlesight rear sight, these snag-free front sights are purpose-built
for use on Sig Sauer® handguns and can be had with fiber-optic, tritium, or Gold
Bead inserts for low-light use. These front-sight blades measure .125-inch wide
and .215-inch high. The rounded contour of the sight means you won't snag it on
elements of your environment or inside your holster. The Vickers Elite Sig
Sauer® .215" Front Sight is compatible with the following Sig Sauer® models
chambered in 9mm or .357 SIG: P225, P226, P228, P239, P320.

Attributes

Name: SNAG-FREE FRONT SIGHT FOR SIG, GREEN FIBER OPTIC, .215
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 965000426
Mfr. No.: 909FOG215
Color: Green
Height: .235
Make: Sig Sauer
Model: P226,P228,P320,P225,P239
Outline: None
Style: Fiber Optic
Width: .125
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 152mm
UPC: 811826026439

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für VICKERS ELITE SIG SAUER
™ FRONT SIGHTS

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der VICKERS ELITE SIG SAUER ™ FRONT SIGHTS. Diese Vorderkimme
wurde speziell für Sig Sauer® Handfeuerwaffen entwickelt und bietet eine snagfreie Funktionalität. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise
sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihre spezifische Waffe geeignet ist, bevor Sie es installieren.
Überprüfen Sie die Vorderkimme regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass die Vorderkimme korrekt installiert ist, um sicherzustellen, dass sie während des
Gebrauchs nicht verrutschen kann.
Verwenden Sie die Vorderkimme nur bei Tageslicht oder in gut beleuchteten Bereichen, wenn Sie nicht über
Erfahrung im Umgang mit schwachem Licht verfügen.
Halten Sie die Vorderkimme und andere Teile Ihrer Waffe sauber und frei von Schmutz und Ablagerungen.
Vermeiden Sie den Kontakt mit chemischen Reinigungsmitteln, die die Materialien der Vorderkimme
beschädigen könnten.
Tragen Sie beim Umgang mit Ihrer Waffe immer geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Schutzbrillen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Ihre Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Installation:

Entfernen Sie die alte Vorderkimme, falls vorhanden.
Setzen Sie die VICKERS ELITE Vorderkimme vorsichtig an der vorgesehenen Stelle ein.
Überprüfen Sie die Ausrichtung der Vorderkimme und stellen Sie sicher, dass sie fest sitzt.
Ziehen Sie alle Schrauben gemäß den Anweisungen des Herstellers fest.

Nutzung:
Gewöhnen Sie sich an die Sichtlinie der neuen Vorderkimme, bevor Sie mit dem Schießen beginnen.
Testen Sie die Vorderkimme in sicherer Umgebung, um sicherzustellen, dass sie korrekt funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische Abfälle.
Vermeiden Sie die Entsorgung in regulären Abfallbehältern, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Unterstützung und weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem
Produkt bereitzuhalten, um eine schnelle und effiziente Hilfe zu gewährleisten.
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Vickers Elite Sig Sauer Front Sights Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the Vickers Elite Sig Sauer Front Sights. This product is designed to enhance your shooting
experience with safety and precision in mind. This guide provides essential safety information, installation
instructions, and usage guidelines to ensure proper handling and maintenance of your front sights.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only as intended and in accordance with the manufacturer’s instructions.
Check the front sights for any damage or defects before installation.
Always handle firearms safely and responsibly.
Keep the front sights out of reach of children and unauthorized users.
Be aware of your surroundings when using firearms equipped with this sight.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that your firearm is unloaded before installing or adjusting the front sights.
Use appropriate eye and ear protection while shooting.
Do not attempt to modify the front sights in any way that could compromise their safety or performance.
If you experience any issues with the front sights, cease use immediately and contact a qualified gunsmith or
the manufacturer for assistance.
Ensure that the front sight is securely installed before use to prevent it from becoming dislodged during
operation.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Gather Required Tools: You will need a suitable sight installation tool and a torque wrench.
Unload the Firearm: Ensure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Remove Existing Sight: If applicable, carefully remove the existing front sight using the sight installation tool.
Clean the Sight Base: Clean the area where the new front sight will be installed to ensure proper fit.
Install the Vickers Elite Front Sight:

Align the sight with the dovetail slot on the firearm.
Gently tap the sight into place using the installation tool, ensuring it is level.

Secure the Sight: Use a torque wrench to tighten the sight to the manufacturer's specifications, ensuring it is
secure but not overly tightened to avoid damage.
Check Alignment: Verify that the front sight is aligned with the rear sight for accurate aiming.

Usage Instructions

Familiarize yourself with the sight's features and how they enhance your shooting experience.
Regularly inspect the front sight for any signs of wear or damage.
Clean the sight using a soft cloth to maintain visibility and performance.
Practice shooting with the front sight in a safe and controlled environment to become accustomed to its use.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn sights in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Instead, contact local waste management services
for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the Vickers Elite Sig Sauer Front Sights, please refer to the manufacturer's
website or customer service for assistance. Ensure you have the product details available for a more efficient
response.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safer and more enjoyable experience with
your Vickers Elite Sig Sauer Front Sights. Thank you for prioritizing safety and responsible firearm use.
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Istruzioni di Sicurezza per il Mirino Anteriore Vickers
Elite Sig Sauer®

Introduzione
Grazie per aver scelto il Mirino Anteriore Vickers Elite Sig Sauer®. Questo prodotto è progettato per migliorare la
precisione e la sicurezza durante l'uso delle pistole Sig Sauer®. È importante seguire attentamente queste istruzioni
di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza sempre il mirino anteriore in conformità con le specifiche del produttore e le normative locali.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Controlla regolarmente il mirino per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non è stato installato correttamente.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi quando utilizzi armi da fuoco.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il mirino anteriore.
Evita di toccare il mirino con mani bagnate o sporche per prevenire danni agli inserti in fibra ottica.
Non utilizzare il mirino anteriore in condizioni di scarsa visibilità senza una corretta illuminazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Mirino Anteriore:

Assicurati che l'arma sia scarica.
Rimuovi il mirino anteriore esistente, se presente.
Posiziona il nuovo mirino anteriore Vickers Elite Sig Sauer® nella sede appropriata.
Fissa il mirino in posizione seguendo le istruzioni del produttore.
Controlla che il mirino sia ben saldo e allineato correttamente.

Uso del Mirino Anteriore:

Allinea il mirino anteriore con il mirino posteriore per una mira precisa.
Regola la tua posizione di tiro per garantire una visione chiara del mirino.
Pratica regolarmente per migliorare la tua precisione e familiarità con il mirino.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il mirino anteriore nel normale rifiuto domestico.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti elettronici e delle armi da fuoco.
Contatta un centro di smaltimento autorizzato per informazioni sul corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere il
numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano quando richiedi assistenza.

Ricorda che la sicurezza è una responsabilità condivisa. Segui queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e
responsabile del tuo Mirino Anteriore Vickers Elite Sig Sauer®.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup przedniego celownika Vickers Elite Sig Sauer ™. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie tego
produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa oraz instrukcją
użytkowania. Te informacje są zgodne z Rozporządzeniem UE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów
(GPSR).

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt został zakupiony od autoryzowanego sprzedawcy, aby uniknąć fałszywych lub
niebezpiecznych produktów.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia. W przypadku zauważenia jakichkolwiek
nieprawidłowości, nie używaj go.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania broni palnej oraz akcesoriów.

Szczególne środki ostrożności
Używaj celownika wyłącznie w połączeniu z kompatybilnymi modelami Sig Sauer, takimi jak P225, P226,
P228, P239, P320.
Nie modyfikuj ani nie przerabiaj celownika. Jakiekolwiek zmiany mogą wpłynąć na bezpieczeństwo i
skuteczność produktu.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub demontażem celownika.
Nie używaj celownika w warunkach ekstremalnych, takich jak skrajne temperatury lub wilgotność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zdejmij stary celownik, jeśli jest zainstalowany.
Umieść nowy celownik Vickers Elite na szynie celowniczej.
Użyj odpowiednich narzędzi, aby mocno, ale ostrożnie przykręcić celownik na miejscu.
Sprawdź, czy celownik jest stabilny i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu celownika, przetestuj go na strzelnicy, aby upewnić się, że jest prawidłowo
wyregulowany.
Używaj celownika zgodnie z zamierzonym przeznaczeniem. Nie stosuj go do innych zastosowań.
Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem uszkodzeń, szczególnie po intensywnym użytkowaniu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów. Nie wyrzucaj go do ogólnych
pojemników na śmieci.
Jeśli produkt jest uszkodzony, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub chęci zgłoszenia niebezpiecznego produktu, prosimy
o kontakt z lokalnym punktem informacyjnym UE.

Dziękujemy za zapoznanie się z instrukcją bezpieczeństwa. Życzymy bezpiecznego i satysfakcjonującego
użytkowania celownika Vickers Elite Sig Sauer ™.
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VICKERS ELITE SIG SAUER ™ FRONT SIGHTS
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa Vickers Elite Sig Sauer ™ Front Sights tuotteeseen. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan tarkkuutta ja
turvallisuutta ampumakokemuksessasi. Lue tämä käyttöohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja toimivuus.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai epäkunnossa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseita ja niiden tarvikkeita.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen etuotsikon asentamista tai säätämistä.
Käytä aina suojalaseja ja muita suojavarusteita ampumisen aikana.
Vältä ampumista, jos olet väsynyt tai häiriintynyt.
Älä koskaan osoita asetta kohti henkilöitä tai eläimiä.
Tarkista, että ympäristö on turvallinen ennen ampumista.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että ase on tyhjennetty.
Poista vanha etuotsikko, jos sellainen on.
Asenna Vickers Elite Sig Sauer ™ Front Sight huolellisesti paikalleen.
Varmista, että etuotsikko on tukevasti kiinni ja oikeassa kulmassa.
Tarkista, että etuotsikko on linjassa takasightin kanssa.

Käyttö

Käytä etuotsikkoa vain suunnitellussa Sig Sauer kiväärissä.
Hyödynnä kuituoptisia tai tritiuminserttejä hämärässä käytettäväksi.
Säädä tähtäystä tarvittaessa varmistaaksesi tarkkuuden.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen malli
ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Huom: Tämä tuote on yhteensopiva seuraavien Sig Sauer mallien kanssa: P225, P226, P228, P239, P320.

Käytä tätä tuotetta vastuullisesti ja turvallisesti. Kiitos, että valitsit Vickers Elite Sig Sauer ™ Front Sights.


